1911 HAMMER - NIGHTHAWK CUSTOM 1911 HAMMER, SS

Machine & Hardened To Hold Dimensions & Resist Wear

Match-grade hammer is machined from solid tool steel bar stock, then hardened
to hold precise dimensions and stand up to many thousands of rounds without
wear. Hammer was designed exclusively for Nighthawk by noted 1911 'smith Bob
Marvel, with precision-cut hooks and pin hole to ensure a correct fit. A large, oval
cutout in the spur keep weight to a minimum, and crisp serrations prevent
slippage when cocking or uncocking. Engagement surface is ready for final
grinding and polishing to ensure a clean, reliable letoff. Gunsmith fitting required
for proper function and safety.

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM 1911 HAMMER, SS
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM

Product no.: 100007587

Mfr. No.: SP0211

Finish: Stainless Steel

Make: 1911

Model: Government,Commander,Officers

Delivery weight: 0.014kg

UPC: 080683000214

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c



Table of Contents

Startpage

Deutsch: 1911 Hammer Nighthawk Custom Sicherheitsanweisungen
English: 1911 Hammer Nighthawk Custom Safety Instructions

Francais: Instructions de Sécurité pour le Marteau Nighthawk Custom 1911
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Martello Nighthawk Custom 1911
Polski: Instrukcje Bezpieczenstwa Mtotka Nighthawk Custom 1911

Suomi: 1911 HAMMER NIGHTHAWK CUSTOM Turvallisuusohjeet
Svenska: Sakerhetsinstruktioner fér 1911 Hammer Nighthawk Custom
Cesky: Bezpec&nostni pokyny pro kladivo 1911 Nighthawk Custom



1911 Hammer Nighthawk Custom
Sicherheitsanweisungen

Einfilihrung

Danke, dass du den 1911 Hammer Nighthawk Custom gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit wahrend der Benutzung zu gewahrleisten.
Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgféltig durch, um eine ordnungsgeméaf3e Handhabung, Installation und
Wartung des Hammers sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.

® Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du den Hammer und die Feuerwaffe

handhabst.

Halte den Hammer und alle Werkzeuge aufRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage angemessene Schutzausristung, einschlief3lich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Halte dich regelmaRig tber Produktriickrufe auf der EUSicherheitsplattform ,Safety Gate" informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Dieser Hammer ist fur die Verwendung mit 1911Modellen: Government, Commander und Officers konzipiert.
® Stelle sicher, dass der Hammer von einem qualifizierten Biichsenmacher installiert wird, um die

ordnungsgemanRe Funktion und Sicherheit zu gewahrleisten.
Uberpriife, ob der Hammer mit deinem spezifischen Feuerwaffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn

installierst.

Versuche nicht, den Hammer zu modifizieren oder zu &ndern, da dies seine Sicherheit und Wirksamkeit
beeintrachtigen kann.

Sei vorsichtig beim Spannen oder Entspannen des Hammers, um einen versehentlichen Schuss zu
vermeiden.

Stelle sicher, dass die Kontaktflache ordnungsgeman geschliffen und poliert ist, um einen sauberen,
zuverlassigen Abzug zu gewabhrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausriistungen fir die Installation.

Installation:

Entferne den vorhandenen Hammer gemaR den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Uberpriife den neuen Hammer auf sichtbare Mangel oder Schaden vor der Installation.
Installiere den neuen Hammer, indem du folgende Schritte befolgst:

® Richte den Hammer mit dem Hammerstiftloch aus.

® Setze den Hammerstift sicher ein.

® Stelle sicher, dass die Haken ordnungsgemald im Sear sitzen.
Uberprife die ordnungsgemaRe Bewegung und Funktion des Hammers, bevor du die Feuerwaffe
wieder zusammenbaust.

3. Nutzung:

® Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie handhabst.

* Ube jederzeit ordnungsgemaRe Handhabungstechniken fiir Feuerwaffen.

® Uberpriife regelmaRig den Hammer auf Abnutzung oder Schaden, insbesondere nach intensivem
Gebrauch.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Teile gemaf den ortlichen Vorschriften.
® Befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Feuerwaffen und Feuerwaffenkomponenten.
* Wirf den Hammer oder verwandte Komponenten nicht im normalen Haushaltsmull weg.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zur Sicherheit und Nutzung des 1911 Hammer Nighthawk Custom kontaktiere bitte den Hersteller oder
einen qualifizierten Blichsenmacher. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen fur
eine schnelle Losung bereithaltst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem 1911
Hammer Nighthawk Custom gewdhrleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften
priorisierst.



1911 Hammer Nighthawk Custom Safety Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the 1911 Hammer Nighthawk Custom. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper handling, installation, and maintenance of the hammer.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.

Ensure that you are in a safe environment when handling the hammer and firearm.

Keep the hammer and all tools out of reach of children and unauthorized users.

Wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

This hammer is designed for use with 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Ensure that the hammer is installed by a qualified gunsmith to guarantee proper function and safety.
Verify that the hammer is compatible with your specific firearm model before installation.

Do not attempt to modify or alter the hammer, as this may compromise its safety and effectiveness.
Be cautious when cocking or uncocking the hammer to prevent accidental discharge.

Ensure the engagement surface is properly ground and polished for a clean, reliable letoff.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary tools and equipment for installation.

2. Installation:

Remove the existing hammer from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Inspect the new hammer for any visible defects or damage before installation.
Install the new hammer by following these steps:
® Align the hammer with the hammer pin hole.
® |nsert the hammer pin securely.
® Ensure the hooks are properly seated in the sear.
Check for proper movement and function of the hammer before reassembling the firearm.

3. Usage:

® Always ensure that the firearm is in a safe condition before handling.
® Practice proper firearm handling techniques at all times.
® Regularly inspect the hammer for wear or damage, especially after extensive use.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
® Follow local guidelines for the disposal of firearms and firearm components.
® Do not discard the hammer or any related components in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the safety and usage of the 1911 Hammer Nighthawk Custom, please contact the
manufacturer or a qualified gunsmith. Ensure that you have the product details and any relevant information available
for a swift resolution.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 Hammer
Nighthawk Custom. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Instructions de Sécurité pour le Marteau Nighthawk
Custom 1911

Introduction

Merci d'avoir acheté le Marteau Nighthawk Custom 1911. Ce produit est concu pour améliorer les performances de
votre arme a feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour assurer une manipulation, une installation et un entretien appropriés du marteau.

Directives Générales de Sécurité

Traitez toujours chaque arme a feu comme si elle était chargée.

Assurezvous d'étre dans un environnement sdr lorsque vous manipulez le marteau et I'arme a feu.

Gardez le marteau et tous les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Portez un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lorsque vous travaillez avec
des armes a feu.

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

® Restez informé des rappels de produits en vérifiant régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Ce marteau est conc¢u pour une utilisation avec les modéles 1911 : Government, Commander et Officers.

® Assurezvous que le marteau est installé par un armurier qualifié pour garantir un bon fonctionnement et la
sécurité.

Vérifiez que le marteau est compatible avec votre modéle d'arme a feu spécifique avant l'installation.

Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le marteau, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Soyez prudent lors du armement ou du désarmement du marteau pour éviter un tir accidentel.

Assurezvous que la surface d'engagement est correctement meulée et polie pour un relachement propre et
fiable.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires pour l'installation.

2. Installation :

® Retirez le marteau existant de I'arme a feu selon les instructions du fabricant.
® |nspectez le nouveau marteau pour tout défaut ou dommage visible avant l'installation.
® |nstallez le nouveau marteau en suivant ces étapes :
® Alignez le marteau avec le trou du goupille du marteau.
® Insérez la goupille du marteau de maniére sécurisée.
® Assurezvous que les crochets sont correctement positionnés dans le sear.
® \Vérifiez le mouvement et le fonctionnement corrects du marteau avant de réassembler I'arme a feu.
3. Utilisation :

® Assurezvous toujours que I'arme a feu est dans un état s(r avant de la manipuler.

® Pratiquez des techniques de manipulation sécurisées de l'arme a feu a tout moment.

® |nspectez régulierement le marteau pour détecter toute usure ou dommage, surtout apres une
utilisation intensive.

Instructions d'Elimination

* Eliminez toutes les piéces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
® Suivez les directives locales pour I'élimination des armes a feu et des composants d'armes a feu.
® Ne jetez pas le marteau ou d'autres composants associés dans les déchets ménagers ordinaires.



Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité et I'utilisation du Marteau Nighthawk Custom 1911, veuillez contacter le
fabricant ou un armurier qualifié. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente a
disposition pour une résolution rapide.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience slre et efficace avec votre Marteau
Nighthawk Custom 1911. Merci de donner la priorité a la sécurité et a la conformité avec les réglementations de I'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Martello Nighthawk
Custom 1911

Introduzione

Grazie per aver acquistato il Martello Nighthawk Custom 1911. Questo prodotto & progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una corretta gestione, installazione e
manutenzione del martello.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.

Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi il martello e I'arma da fuoco.

Tieni il martello e tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Indossa un adeguato equipaggiamento di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato riguardo agli aggiornamenti sui richiami di prodotti controllando regolarmente la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Questo martello € progettato per I'uso con modelli 1911: Government, Commander e Officers.
® Assicurati che il martello venga installato da un armaiolo qualificato per garantire il corretto funzionamento e la

sicurezza.

® Verifica che il martello sia compatibile con il tuo specifico modello di arma da fuoco prima dell'installazione.

Non tentare di modificare o alterare il martello, poiché cid potrebbe compromettere la sua sicurezza e
efficacia.
Fai attenzione quando armare o disarmare il martello per prevenire scariche accidentali.

® Assicurati che la superficie di ingaggio sia correttamente rettificata e lucidato per un rilascio pulito e affidabile.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il martello esistente dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Ispeziona il nuovo martello per eventuali difetti visibili o danni prima dell'installazione.
Installa il nuovo martello seguendo questi passaggi:
® Allinea il martello con il foro del perno del martello.
® |[nserisci il perno del martello in modo sicuro.
® Assicurati che i ganci siano correttamente posizionati nel sear.
® Controlla il corretto movimento e funzionamento del martello prima di rimontare I'arma da fuoco.

Uso:

® Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia in condizioni sicure prima di maneggiarla.
® Pratica tecniche di gestione delle armi da fuoco appropriate in ogni momento.
® |speziona regolarmente il martello per usura o danni, specialmente dopo un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci eventuali parti danneggiate o usurate in conformita con le normative locali.
® Segqui le linee guida locali per lo smaltimento di armi da fuoco e componenti di armi da fuoco.
® Non gettare il martello o qualsiasi componente correlato nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e I'uso del Martello Nighthawk Custom 1911, ti preghiamo di
contattare il produttore o un armaiolo qualificato. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione pertinente per una risoluzione rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Martello
Nighthawk Custom 1911. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza e alla conformita con le normative dell'UE.



Instrukcje Bezpieczenstwa Mtotka Nighthawk Custom
1911

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Miotka Nighthawk Custom 1911. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu poprawy
wydajnosci Twojej broni palnej, zapewniajac jednoczesnie bezpieczenstwo podczas uzytkowania. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe
uzytkowanie, instalacje i konserwacje miotka.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj kazda bron palng jakby byta natadowana.

Upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym otoczeniu podczas obstugi mtotka i broni palnej.
Trzymaj miotek i wszystkie narzedzia w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieupowaznionych.
No$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu, podczas pracy z bronig palna.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Regularnie sprawdzaj platforme Safety Gate UE, aby by¢ na biezgco z informacjami o wycofaniach
produktéw.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Ten miotek jest zaprojektowany do uzytku z modelami 1911: Government, Commander i Officers.

® Upewnij sie, ze miotek jest zainstalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby zapewni¢ prawidtowe

dziatanie i bezpieczenstwo.

Sprawdz, czy miotek jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem broni przed instalacja.

Nie prébuj modyfikowaé ani zmieniaé mtotka, poniewaz moze to zagrozic¢ jego bezpieczenstwu i skutecznosci.
Zachowaj ostroznos¢ podczas napiecia lub zwalniania miotka, aby unikna¢ przypadkowego wystrzatu.
Upewnij sie, ze powierzchnia styku jest odpowiednio oszlifowana i wypolerowana, aby zapewni¢ czyste i
niezawodne zwolnienie.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i sprzet do instalacji.

Instalacja:

® Usun istniejgcy miotek z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
® Sprawdz nowy mitotek pod katem widocznych wad lub uszkodzen przed instalacja.
® Zainstaluj nowy miotek, postepujac zgodnie z ponizszymi krokami:
® Ustaw miotek w linii z otworem na pin miotka.
® W16z pin miotka na miejsce.
® Upewnij sie, ze haki sg prawidtowo osadzone w zebie.
® Sprawdz prawidtowy ruch i dziatanie miotka przed ponownym ztozeniem broni.

Uzytkowanie:

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest w bezpiecznym stanie przed obstuga.

® Praktykuj odpowiednie techniki obstugi broni palnej przez caly czas.

® Regularnie sprawdzaj mtotek pod katem zuzycia lub uszkodzen, szczegdlnie po intensywnym
uzytkowaniu.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte czesci zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Przestrzegaj lokalnych wytycznych dotyczacych utylizacji broni palnej i jej komponentéw.
® Nie wyrzucaj miotka ani zadnych powigzanych komponentéw do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa i uzytkowania Miotka Nighthawk Custom 1911,
prosimy o kontakt z producentem lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Upewnij sie, ze masz dostepne szczegoty
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyska¢ szybka pomoc.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
Mtiotkiem Nighthawk Custom 1911. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i zgodnosci z
regulacjami UE.



1911 HAMMER NIGHTHAWK CUSTOM
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd hankit 1911 Hammer Nighthawk Customin. TAma tuote on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykya
samalla kun varmistaa turvallisuuden kayton aikana. Lue tdma turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean
kasittelyn, asennuksen ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.

Varmista, ettd olet turvallisessa ymparistosséa kasitellessasi koukkua ja asetta.

Pida koukku ja kaikki tydkalut lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Kéayté asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmésuojia, tydskennellessasi aseiden kanssa.
Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista tarkistamalla sdanndllisesti EU:n Safety Gate alustaa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Tama koukku on suunniteltu kaytettavaksi 1911malleissa: Government, Commander ja Officers.

® Varmista, ettd koukku asennetaan patevan asekorjaajan toimesta, jotta varmistetaan oikea toiminta ja
turvallisuus.

Tarkista, ettd koukku on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa ennen asennusta.

Ala yrita muokata tai muuttaa koukkua, silla taméa voi vaarantaa sen turvallisuuden ja tehokkuuden.

Ole varovainen, kun joudut tai vapautat koukkua estédéksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.

Varmista, ettd kosketuspinta on kunnolla hiottu ja kiillotettu puhtaan ja luotettavan laukaisun varmistamiseksi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja valineet asennusta varten.

2. Asennus:

® Poista olemassa oleva koukku aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
® Tarkista uusi koukku nakyvien vikojen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
® Asenna uusi koukku seuraavien vaiheiden mukaan:
® Kohdista koukku koukkupin holeen.
® Aseta koukkupinni tiukasti paikalleen.
® Varmista, ettd koukut ovat kunnolla istutettuina seariin.
® Tarkista koukun oikea liikkkuvuus ja toiminta ennen aseen kokoamista.

3. Kaytto:
® Varmista aina, etta ase on turvallisessa kunnossa ennen kasittelya.

® Harjoittele asianmukaisia aseenkasittelytekniikoita kaikissa tilanteissa.
® Tarkista saanndllisesti koukku kulumisen tai vaurioiden varalta, erityisesti laajan kayton jalkeen.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten saantdjen mukaisesti.
® Noudata paikallisia ohjeita aseiden ja asekomponenttien havittamisessa.
* Al4 heita koukkua tai mitaén siihen liittyvia komponentteja tavalliseen kotitalousjatteeseen.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksia 1911 Hammer Nighthawk Customin turvallisuudesta ja kdytdsta, ota yhteytta
valmistajaan tai patevaan asekorjaajaan. Varmista, etta sinulla on tuotetiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot
saatavilla nopeaa ratkaisua varten.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 Hammer Nighthawk
Customin kanssa. Kiitos, etté asetat turvallisuuden ja EU:n sdantdjen noudattamisen etusijalle.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Hammer Nighthawk
Custom

Introduktion

Tack for att du kdpt 1911 Hammer Nighthawk Custom. Denna produkt ar utformad for att forbattra prestandan hos
ditt vapen samtidigt som den sakerstaller sdker anvandning. Vanligen las denna sékerhetsinstruktionsguide noggrant
for att sakerstalla korrekt hantering, installation och underhall av slaggan.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

Se till att du befinner dig i en saker miljé nar du hanterar slaggan och vapnet.

Hall slaggan och alla verktyg utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

Anvand lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd, nér du arbetar med vapen.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om produktaterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Denna slagga ar designad for anvéandning med 1911modeller: Government, Commander och Officers.

Se till att slaggan installeras av en kvalificerad vapensmed for att garantera korrekt funktion och séakerhet.
Verifiera att slaggan ar kompatibel med din specifika vapenmodell innan installation.

Forsok inte att modifiera eller andra slaggan, eftersom detta kan kompromissa dess sakerhet och effektivitet.
Var forsiktig nar du spanner eller avspanner slaggan for att forhindra oavsiktlig avfyrning.

Se till att kontaktytan ar korrekt slipad och polerad for en ren och palitlig avfyrning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.
® Samla alla nédvandiga verktyg och utrustning for installation.

2. Installation:

* Ta bort den befintliga slaggan fran vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
® Inspektera den nya slaggan for eventuella synliga defekter eller skador innan installation.
® |nstallera den nya sldggan genom att folja dessa steg:
® Justera slaggan med slaggpinshalet.
® Sétt in slaggpinnen ordentligt.
® Se till att krokarna ar korrekt placerade i searen.
® Kontrollera att slaggan ror sig och fungerar korrekt innan du sétter ihop vapnet igen.

3. Anvéndning:
® Se alltid till att vapnet ar i ett sékert skick innan hantering.

® Praktisera korrekta vapnhanteringstekniker hela tiden.
® |nspektera regelbundet slaggan for slitage eller skador, sarskilt efter omfattande anvandning.

Avfallsanvisningar

® Kassera eventuella skadade eller slitna delar i enlighet med lokala féreskrifter.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapen och vapenkomponenter.
® Slang inte slaggan eller nagra relaterade komponenter i vanlig hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod



For fragor angdende sakerhet och anvandning av 1911 Hammer Nighthawk Custom, vanligen kontakta tillverkaren
eller en kvalificerad vapensmed. Se till att du har produktens detaljer och eventuell relevant information tillganglig for

en snabb I6sning.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv upplevelse med din 1911
Hammer Nighthawk Custom. Tack for att du prioriterar sékerhet och efterlevnad av EU:s regler.



Bezpecnostni pokyny pro kladivo 1911 Nighthawk
Custom

Uvod

Dékujeme, Ze jste zakoupili kladivo 1911 Nighthawk Custom. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepSil vykon vasi
zbrané a zajiStoval bezpecnost béhem pouzivani. Peclivé si prosim prectéte tuto pfirucku o bezpecnosti, abyste
zajistili spravné zachazeni, instalaci a udrzbu kladiva.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachéazejte se svou zbrani, jako by byla nabita.

Ujistéte se, Ze se nachazite v bezpecném prostredi, kdyz manipulujete s kladivem a zbrani.
Uchovaveijte kladivo a viechny nastroje mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

PFi praci se zbranémi noste vhodné ochranné pomdicky, véetné& ochrany o¢i.

Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo nehody pfislusnym organdm.

Pravidelné kontrolujte platformu EU Safety Gate, abyste byli informovani o vyvolani vyrobka.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Toto kladivo je ur€eno pro pouziti s modely 1911: Government, Commander a Officers.

® Ujistéte se, Ze kladivo je nainstalovano kvalifikovanym puSkarem, aby byla zaru€ena spravna funkce a
bezpecnost.

Ovérte, Ze kladivo je kompatibilni s vasim konkrétnim modelem zbrané pred instalaci.

Nepokousejte se kladivo upravit nebo ménit, protoze to miZe ohrozit jeho bezpeénost a Gginnost.
Budte opatrni pfi natahovani nebo uvolfiovani kladiva, abyste predesli nahodnému vystrelu.

Ujistéte se, Ze povrch pro zapojeni je spravné brouSen a lestén pro Cisté a spolehlivé uvolnéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze zbrafi je vybita a mifi bezpe€nym smérem.
® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a vybaveni pro instalaci.

2. Instalace:

® Odeberte stavajici kladivo ze zbrané podle pokynt vyrobce.
® Pred instalaci zkontrolujte nové kladivo na viditelné vady nebo poSkozeni.
* Nainstalujte nové kladivo podle nasledujicich kroku:
® Zarovnejte kladivo s otvorem pro kladivovy kolik.
® Bezpecné vlozte kladivovy kolik.
® Ujistéte se, ze hacky jsou spravné usazeny v spousti.
® Zkontrolujte spravny pohyb a funkci kladiva pfed opétovnym sestavenim zbrané.

3. Pouziti:
® Vzdy se ujistéte, Ze zbraf je v bezpe€ném stavu pfed manipulaci.

® Vzdy dodrzujte spravné techniky manipulace se zbrani.
® Pravidelné kontrolujte kladivo na opotfebeni nebo poSkozeni, zejména po intenzivnim pouzivani.

Pokyny pro likvidaci
® Likvidujte jakékoli poSkozené nebo opotfebované Casti v souladu s mistnimi pfedpisy.

® Dodrzujte mistni pokyny pro likvidaci zbranf a jejich komponent.
®* Nepohazujte kladivo nebo jakékoli souvisejici komponenty do béZzného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpec€nosti a pouzivani kladiva 1911 Nighthawk Custom, prosim, kontaktujte vyrobce
nebo kvalifikovaného puSkare. Ujistéte se, ze mate k dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantni informace

pro rychlé vyfeSeni.

Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokyni zajistite bezpedny a efektivni zaZitek s vasim kladivem 1911 Nighthawk
Custom. Dékujeme, Ze kladete ddraz na bezpecnost a dodrzovani predpist EU.



